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La sfârºitul anului trecut, în condiþii grafice excelente, cu un sumar variat ºi deosebit de 

interesant, ºi-a fãcut apariþia o nouã revistã anualã, ce se doreºte a fi continuatoarea mai vechilor 
Studii ºi  Cercetãri de bibliologie, �Revista românã de istorie a cãrþii�, sub egida celor trei 
importante instituþii de culturã bucureºtene: Biblioteca Academiei Române, Biblioteca Centralã 

Universitarã ºi Biblioteca Naþionalã a României.  
Dorinþa iniþiatorilor, enunþatã în semnalul revistei, a fost ca în anul 2008, când se vor 

împlini 500 de ani de la apariþia primei tipãrituri româneºti, sã existe o revistã de profil.  
Cuvântul  înainte este semnat de acad. Gabriel ªtrempel, care, în numele Colegiului de 

redacþie (din care mai fac parte: dr. Doru Bãdãrã, prof. univ. dr. Mircea Anghelescu ºi prof. univ. 

dr. Mihai Mitu), apreciind sumarul revistei, îi ureazã viaþã lungã, �mai lungã decât au avut seriile 

precedente�. 
Acest prim numãr al revistei, editat cu sprijinul Ministerului Educaþiei ºi Cercetãrii, este 

structurat, în principal, pe câteva secþiuni mari (carte veche româneascã, carte veche strãinã, 

carte manuscrisã ºi carte contemporanã), care-ºi fac intrarea printr-o ilustraþie potrivitã ºi un citat 
adecvat, precum ºi douã rubrici mai mici: Biblion ºi Agenda. 

Prima secþiune, cea mai consistentã, Pentru o hermeneuticã a slujitorilor cãrþii în 

spaþiul românesc: autori, editori, tipografi, debuteazã cu demersurile, nu uºoare, ale lui 
Florian Dudaº, în Identificarea unei traduceri din opera lui Samuil Micu, (pp. 5-15). Este 
vorba de Cuvântare despre posturile Bisericii greceºti a Rãsãritului, carte tipãritã la Buda, în 

anul 1828, prin grija lui Samuil Vulcan. În articolul Confecþionarea caracterelor tipografice în 

Þãrile Române la sfârºitul secolului al XVII-lea ºi începutul secolului al XVIII-lea, (pp.16-
19), Doru Bãdãrã demonstreazã, cu multe citate din surse diverse �� cã tipografii români erau 

capabili sã asigure un ciclu complet de confecþionare � pe traseul patriþã (poanson) � matriþã � 
litera turnatã � pentru caracterele tipografice pe care le foloseau� (p.16). În continuare, Gabriela 

Mircea ºi Ioan Mircea aduc în discuþie un material arhivistic inedit în contribuþia Din 
�raþiunile� tipografiei blãjene: o listã de �percepþiuni� bãneºti întocmitã în anul 1782, ( pp. 
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20-28). Rând pe rând, se comenteazã provenienþa încasãrilor bãneºti ale tipografiei. În Anexã, 
avem o listã cu cãrþile vândute direct din tipografie de cãtre prefect, în anul 1782. Doina 
Dreghiciu ºi Gabriela Mircea ne reþin atenþia cu Particularitãþi edite ºi inedite ale unor 

exemplare ale Molitvenicului de Bãlgrad din 1689, (pp.28-38). Având la dispoziþie fonduri 

generoase de carte veche, deci ºi posibilitatea de a întâlni ºi a compara mai multe exemplare 
dintr-un titlu, autoarele, cu multã experienþã în studiul cãrþii vechi, aduc în prim plan problema 

spinoasã a ediþiilor ºi tirajelor, cu referire strictã la aceastã carte bãlgrãdeanã. Desigur, cu gândul 

la marele eveniment al comemorãrii voievodului moldav, Alexandru Ligor ne prezintã Cãrþi 
vechi datorate clericilor ortodocºi români privitoare la ªtefan cel Mare ºi Sfânt, (pp. 38-43). 
Sunt evocate numele unor cunoscuþi caligrafi ºi miniaturiºti, cronicari ºi ierarhi cãrturari, de la 

cunoscutul Nicodim la Samuil Micu Klein ºi Iacob Stamati, nume care ne-au lãsat �� pagini 

originale, importante, privitoare la acelaºi domnitor�. Aceastã primã secþiune se încheie cu 

articolul prof. Mircea Anghelescu, Un scriitor din epoca Unirii: Vasile Boerescu, ( pp. 43-50). 
Ni se supune atenþiei un text nesemnat, un itinerar de cãlãtorie în judeþele din sudul þãrii, publicat 

în ziarul Naþionalul, în cursul anului 1859. Având în vedere particularitãþile textului, 

colaboratorii ziarului ºi preocupãrile lor, autorul este identificat în persoana lui Vasile Boerescu, 

de altfel ºi redactorul numitului ziar. 
Urmãtoarea secþiune cuprinde rezultate ale cercetãrilor în domeniul cãrþii strãine, 

Cartea strãinã în colecþii româneºti. Prof. Mihai Mitu scrie Din nou despre incunabulul 
cracovian de la Braºov (pp. 52-62). Aflãm date importante despre activitatea primei tipografii 

cu caractere chirilice de la Cracovia, despre contribuþiile româneºti privind aceastã tipografie ºi 

unicul exemplar, produs al acestei tipografii, un Triod înflorat, din anul 1491, pãstrat astãzi la 

Muzeul Culturii Româneºti din ªcheii Braºovului. Ne-au mai atras atenþia comentariile de la 

sfârºit cu privire la: Presupusa �comandã moldoveneascã� de cãrþi, adresatã acestei tipografii; 

Manuscrisele moldoveneºti ca model pentru tipãriturile de la Cracovia; Consideraþii asupra unor 

particularitãþi ale exemplarului braºovean. Elena Maria Schatz, ea însãºi autoarea unui apreciat 

catalog de incunabule, ne prezintã Date noi referitoare la Catalogul Colectiv al incunabulelor 
din România, (pp. 63-70). Pentru început, ne face un util istoric al cercetãrii incunabulelor în 

Europa, apoi se opreºte asupra stadiului în care se aflã Catalogul colectiv al incunabulelor din 

România. Spre sfârºit, ne semnaleazã, pentru prima datã, 10 incunabule din diverse colecþii din 

þarã. Impresioneazã aprecieri de felul: �unicul exemplar din aceastã lucrare, existent într-o 
colecþie din România�, �acesta este unicul exemplar��, �este singura lucrare a acestui autor 
existentã într-o colecþie din România�. 

Secþiunea de manuscrise, Cartea manuscrisã ºi �vecinãtãþile cãrþii� (scrisori, 
jurnale, foi volante), se deschide cu articolul semnat de Olimpia Mitric, Manuscrise româneºti 

în colecþii botoºãnene (secolele XVII-XX) � prezentare generalã (pp.72-77), care ne prezintã, 
multe în premierã, manuscrisele pãstrate la Filiala Botoºani a Direcþiei Judeþene a Arhivelor 

Naþionale, Mãnãstirea Vorona (pe lângã care se gãseºte Depozitul centralizat de carte veche al 

judeþului) ºi Muzeul Judeþean de Istorie. În Practici judiciare de la început de secol XIX în 

Þara Româneascã � în jurul unei Hotãrâri a Înaltului Divan din 5 iulie 1833 (pp. 77-83), 
Dana Silvia Þilicã ne face cunoscut conþinutul unui document, mai exact, o copie legalizatã, din 

anul 1833, pãstrat în colecþiile Bibliotecii Naþionale a României, un litigiu între doamna 

Ephrosini ªuþu, vãduva domnitorului Alexandru ªuþu, ºi vornicul Filip Lenº, cu multe divagaþii 

genealogice. Semnificaþiile multiple ale corespondenþei Louis Gillet - Marta Bibescu ne sunt 
dezvãluite de cãtre Mariana Jaklovszky în Scrisorile lui Louis Gilet cãtre Marta Bibescu - un 
�jurnal psihologic� � (pp. 84-87). Scrisorile provin din fondurile Bibliotecii Naþionale a 

României. Altã corespondenþã ineditã, cea dintre bucovineanul S. Fl. Marian ºi Ioan Bianu, ne 

este prezentatã de Cristina Bãdãrã în Corespondenþa Simion Florea Marian - Ioan Bianu 
aflatã în colecþiile Bibliotecii Centrale  Universitare din Bucureºti, (pp.88-113). Sunt 24 de 
scrisori expediate din Suceava, în perioada 1887-1905, lui Ioan Bianu. Datã fiind importanþa 

subiectelor abordate, în Anexã, ne sun transcrise toate aceste scrisori. 
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Secþiunea ultimã, Pentru o istorie contemporanã a cãrþii româneºti, cuprinde un 
singur titlu, Fonduri secrete în Biblioteca George Bariþiu din Braºov (1945-1989) (pp. 115-
124), deosebit de incitant, despre formele de epurare a cãrþilor din biblioteci, semnat de Daniel 

Nazare. Propunerea din final, meritã toatã atenþia: �O bibliotecã a cãrþilor interzise în perioada 

comunistã ar fi utilã ºi în România, chiar dacã nu vom ºti prea curând câte cãrþi au fost epurate 

cu adevãrat�. 
La rubrica Biblion (pp.125-131), sunt recenzate trei volume de cãtre Olimpia Mitric (2) 

ºi Lucian Popa (1), iar Doru Bãdãrã semnaleazã trei cursuri de istoria cãrþii ºi tiparului apãrute în 

tot atâtea centre universitare: Timiºoara, Sibiu ºi Braºov. 
Agenda (pp. 132-134), ne face cunoscute programele a douã importante expoziþii de 

carte veche ºi valori bibliofile organizate de Muzeul Naþional Cotroceni. Sperãm ca în viitor, 

aceastã rubricã sã cuprindã informaþii de la nivelul întregii þãri. 
Ultimele pagini (135-144), sunt rezervate rezumatelor tuturor lucrãrilor în limbi de 

circulaþie internaþionalã. 
Numeroasele reproduceri color întregesc imaginea acestui prim numãr al revistei de o 

înaltã þinutã ºtiinþificã, cãreia, la rândul nostru, îi dorim viaþã lungã. 
 

Olimpia Mitric 
 
 


